Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

MAss SCHEDULE

Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espaiiol (except July and
August)

Saturday Vigil:  5pm (except June, July and August)

Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espanol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 7:00pm (Bilingual)
MORNING PRAYER

8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and 3pm
in English). Classes will be held no earlier than one month prior to
the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the community
during masses at Saturday vigil or Sunday mornings. There will be no
baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to make
arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita con
Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext. 20).
Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de preparacién
se asisten el segundo sabado del mes (13:00 horas en espafol y 15:00
horas en inglés). Las clases se llevardn a cabo no antes de un mes
antes del bautismo programado. Los bautismos se celebran con la
comunidad durante las misas de la vigilia del sdbado o del domingo
por la mafana. No habrd bautismos durante la temporada de
Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos seis
meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las 5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa Parroquial
para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los
enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en
cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!




ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

A NOTE FROM FR. KEVIN
Monday is Veterans Day. We remember and salute all those who
served in the armed forces, defending our way of freedom. We
thank you for your service. We continue to pray for all the
military men and women defending our country in the many
dangerous parts of our world. God Bless our Veterans!!

Next Sunday we welcome those in our community who are
preparing for first penance and first communion as they
participate with their families in a retreat. They will be with us at
the 11am Mass. I look forward to being with them!

I wanted to keep you all up to date regarding the reconfiguration
and partnering plan that is currently taking place in the diocese
and especially in our deanery. In addition to OLA and St.
Andrew partnering and working extremely well together, OLA
has been asked to also begin collaborating with St. Anselm and
its pastor and parish leadership as OLA has done with St.
Andrew. This is just starting, and I will have more info for you
all as we continue to move through this process together. I look
forward to being your pastor at St. Andrew and OLA for many
years to come. Thanks always for your continued support and
prayers!!

ON THE CALENDAR

Monday, November 11
Veteran’s Day, Office Closed

9:00am Mass
7-9:00pm Jornada Group Meeting (KH)
Tuesday, November 12
9:00am Mass
7:00pm Parish Planning Council (PH)
Wednesday, November 13
9:00am Mass
9:30am Communion and Liberation (PH)
9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
6:00pm Finance Committee Meeting (PH)
6:30pm Hora Santa/Rosario
7:30pm Mass (Spanish)
Thursday, November 14
9:00am Mass
9:30am Rosary (CHU)
3:45pm Religious Education (PH, CHU)
6:00pm Nelson (KH)
Friday, November 15
9:00am Communion Service
5:30pm Quincenera Practice (Bianey) (CHU)
7:00pm Religious Education (PH, CHU)
Saturday, November 16
9:00am Mass
10:00am Religious Education (PH, CHU)
12:00pm OL Guadalupe Dancers (KH)
2:00pm Jornada (PH-2nd Floor)
2:00pm Quincenera (Bianey) (CHU)
3:15pm Liturgy Committee Meeting
5:00pm Jornada (KH)
5:00pm Mass
Sunday, November 17
9:00am Mass (Vocation Director-Fr. Bethge)
11:00am First Communion Retreat (CHU, KH)
11:00am Mass (Vocation Director-Fr. Bethge)
11:45am OCIA (PH)
12:30pm Mass (Spanish Vocation Director-Fr. Bethge)

NOTA DEL P. KEVIN
El lunes es el Dia de los Veteranos. Recordamos y saludamos a
todos los que sirvieron en las fuerzas armadas, defendiendo nuestro
camino de libertad. Le agradecemos su servicio. Continuamos
orando por todos los hombres y mujeres militares que defienden a
nuestro pais en las muchas partes peligrosas de nuestro mundo.
iDios bendiga a nuestros veteranos!

El proximo domingo damos la bienvenida a aquellos en nuestra
comunidad que se estdn preparando para la primera penitencia y la
primera comunion mientras participan con sus familias en un retiro.
Estaran con nosotros en la misa de las 11 de la mafana. jEspero
estar con ellos!

Queria mantenerlos a todos informados sobre la reconfiguracion y el
plan de asociacion que se esta llevando a cabo actualmente en la
didcesis y especialmente en nuestro decanato. Ademas de que OLA
y St. Andrew se han asociado y trabajan extremadamente bien
juntos, se le ha pedido a OLA que también comience a colaborar con
St. Anselm y su parroco y liderazgo parroquial como OLA lo ha
hecho con St. Andrew. Esto recién comienza, y tendré mas
informacion para todos ustedes a medida que continuamos
avanzando juntos en este proceso. Espero ser su pastor en St.
Andrew y OLA por muchos afios por venir. jGracias siempre por su
continuo apoyo y oraciones!

READINGS FOR NEXT SUNDAY
33rd Sunday in Ordinary Time: Daniel 12:1-3;
Psalm 16:5, 8-11; Hebrews 10:11-14, 18; and Mark 13:24-32.

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO

XXXIII Domingo de Tiempo Ordinario: Daniel 12:1-3;
Salmo 16:5, 8-11; Hebreos 10:11-14, 18; y Marcos 13:24-32.

\

: Goal 339,688
Annual Catholic  Pledged $41,728
Appeal 2024 Received $38,988
DIOCESE OF BRODKLYN
WEEKLY OFFERINGS

November 2/3, 2024

Attendance: 371

First collection: $5291

All Saints Day: $980

Online Giving (October 2024): $2255

November 5, 2023

Attendance: 330

First collection: $3046

Second collection (High Energy/Fuel): $720
Online Giving (October 2023): 81875

Thank you for your generosity!
iGracias por tu generosidad!
Father Kevin

Members of the Parish Council / Miembros del Consejo Parroquial: Raquel Isaza, Annemarie Leyden, Alexander Rosado, Lois Seelandt, Marta
Bruschetti, Maricela Eumana, Stella Fiore and Ann Smyth. To contact any a Parish Council member, please leave a message at the Parish House
office or send an email to PPCStAndrews@gmail.com. Para contactar a un miembro del Consejo Parroquial, deje un mensaje en la oficina de Oficina

Parroquial, o envie un correo electronico a PPCStAndrews@gmail.com
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THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations
in the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory
mail slot or placed in the larger containers inside the door of the
church. The next monthly distribution is on Wednesday,
November 20th, from 9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall. ID
is not necessary.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos no
perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cercales calientes,
gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. Por favor
coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los Espacios
de Reunion. Los cheques a nombre de St. Andrew's Food Pantry
pueden colocarse en la ranura de correo de la rectoria o en los
contenedores mas grandes dentro de la puerta de la iglesia. La
proxima distribucion mensual es el miércoles 20 de noviembre,
de 9:45 a.m. a 10:45 a.m., en Kiernan Hall. No es necesario un
documento de identidad.

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM

Religious Education classes have begun, but it’s not too late to
register! Just scan the QR code in the Gathering Spaces!
Classes for Grades 1 to 5 are held on Thursdays from 3:45-
5:15pm and Saturdays at 10-11:30am; Grades 6, 7 and 8 are
held on Fridays from 7:00-8:30pm. Parents are encouraged to
register their children now. If you have any questions, please
contact Ann Smyth at 718-680-1010 Ext. 20 or at
StAndrewRelEdu@gmail.

PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA

Las clases de Educacion Religiosa han comenzado, jpero no es
demasiado tarde para inscribirse! jSolo tienes que escanear el
codigo QR en los espacios de reunion! Las clases para los
grados 1 a 5 se llevan a cabo los jueves de 3:45 a 5:15 p.m. y
los sabados de 10 a 11:30 a.m.; Los grados 6, 7 y 8 se llevan a
cabo los viernes de 7:00 a 8:30 p.m. Se anima a los padres a
inscribir a sus hijos ahora. Si tiene alguna pregunta,
comuniquese con Ann Smyth al 718-680-1010 Ext. 20 o al
StAndrewRelEdu@gmail.

CARE FOR CREATION

October's drought has left us at a rain deficit. Make sure to
water all of your plants, including street trees, not only for the
plants' sake but for that of the insect life that is settling in for the
winter.

Across the globe, climate change is bringing severe droughts
in some places (Western U.S., the Amazon) and severe flooding
in others (most recently, Spain).
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CUIDADO DE LA CREACION

La sequia de octubre nos ha dejado con un déficit de lluvia.
Asegurese de regar todas sus plantas, incluidos los arboles de la
calle, no solo por el bien de las plantas sino también por el de los
insectos que se estan instalando para pasar el invierno.

En todo el mundo, el cambio climatico estd provocando
sequias severas en algunos lugares (el oeste de los EE. UU., la
Amazonia) y graves inundaciones en otros (mas recientemente,
Espafia).

BAY RIDGE CONNECTS
Just a reminder - we accept book donations! If you, or
someone you know, has any gently used books that you'd like
to share with our community, we would love to give them a
new home. Your donations help our centers build a diverse
collection for our members to enjoy. Feel free to drop off
your donations during our regular business hours, Monday-
Friday, 9am-5pm.

BAY RIDGE CONECTA
Solo un recordatorio: jaceptamos donaciones de libros! Si
usted, o alguien que conoce, tiene algln libro usado en buen
estado que le gustaria compartir con nuestra comunidad, nos
encantaria darle un nuevo hogar. Sus donaciones ayudan a
nuestros centros a crear una coleccion diversa para que
nuestros miembros la disfruten. Siéntase libre de dejar sus
donaciones durante nuestro horario comercial habitual, de
lunes a viernes, de 9 am. a 5 p.m.

“Appreciation is a wonderful thing. It
makes what is excellent in others
belong to us as well”



ST. ANDREW THE APOSTLE RC CHURCH

ORIGAMI PEACE CRANE PROJECT

Everyone is invited to participate!
Your homemade origami peace cranes
will decorate the church’s windows and Christmas tree.

Origami paper and instructions
are available in the Gathering Spaces.

We pray for peace many times during our Sunday Mass
celebration. The Origami Peace Crane Project will remind us
to continue to pray for peace on the other six days of the
week. With each fold of the paper, “Lord, grant us peace” can
be our prayer. When you have created the peace cranes, we
ask that you bring them to church and place them in the
“Peace Crane” baskets. The peace cranes will decorate the
church windows and Christmas tree throughout Advent and
for Christmas when we celebrate the birth of Jesus, the Prince
of Peace.

Let the peace of Christ rule in your hearts.
(Colossian 3:15)

Sponsored by the SUNDAY + (PLUS) Ministry

WORD OF THE WEEK

The CHALICE is the sacred vessel containing the wine that
becomes the Blood of Christ at the consecration of the Mass.

St Vincent do Pao Sciey of S Andrew's Presents
“Chrisonas Wreath Sale X'
Forest Farm Fresh 22 Mived Everren Wiath
\Amaromatic combinaton of Noble iy berie uniper,and ncense coda. Touches of color ae provided
by e Fao holly berries, A pe-te v burlap snowdlake bow ncludee)

Take one home and, or donate one to St Andren’s,
Price: MO0 per wreath
Pre-ondered wreaths are hiohly recommended e to a very it supply and orders ae due by
November 11,2024,
Estmated e for pick up: December 2nd - Decemnber 10t
Payment for al preordere! vreaths MUST be madewhen order form1s submited, unless paying by
cash or check he day .

Paymentoptions ar aallble: Venmo, Chase Quick Py, Zell, Apple Py check,orcah
Please el Krs Nelon asendrewsecdpbk@gmatlcom for the wieath orde form and paymentopton
itformation.

Note: We nllals e hosting thefollowing thre prizs
o Find the Joke Chance: 5100 Gitt Cand to Amazon

o Find the Joker Chance; Basket of Cheer
o 50)/30 Chance: Cash Prize

PROYECTO DE GRULLAS DE LA PAZ EN ORIGAMI

iTodos estan invitados a participar!
Sus grullas de la paz hechas a mano en origami
decoraréan las ventanas de la iglesia y el arbol de Navidad.

El papel y las instrucciones para origami
estén disponibles en las entradas de iglesia.

Oramos por la paz muchas veces durante la celebracion de la
misa dominical. El proyecto de la grulla de la paz en origami
nos recordara que sigamos orando por la paz los otros seis
dias de la semana. Con cada pliegue del papel, podemos
decir: “Sefor, concédenos la paz”. Cuando hayas creado las
grullas de la paz, te pedimos que las lleves a la iglesia y las
coloques en las cestas de las “grullas de la paz.” Las grullas de
la paz decoraran las ventanas de la iglesia y el arbol de
Navidad durante el Adviento y la Navidad, cuando
celebremos el nacimiento de Jesus, el Principe de la Paz.

Que la paz de Cristo gobierne en sus corazones.
(Colosenses 3:15)

Patrocinado por el Ministerio DOMINGO + (MA4s)

PALABRA DE LA SEMANA

El CALIZ es el vaso sagrado que contiene el vino que se
convierte en la Sangre de Cristo en la consagracion de la
Misa.
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NOVEMBER 10, 2024

MASS INTENTIONS FOR
WEEK OF NOVEMBER 9 THRU NOVEMBER 17

Saturday, November 9

9:00am Richard Squitieri +
5:00pm Don Antaky +
Sunday, November 10
9:00am  Marianne Teta +
11:00am  Philomena Cusack +
12:30pm  Martha Rodriguez
Monday, November 11
9:00am Dean Smith +
Tuesday, November 12
9:00am Fr. Gregory Stankus and his parents Pasqualina and
Albert +
Wednesday, November 13
9:00am James Collins +
7:30pm For the Intentions of the Spanish Ministry
Thursday, November 14
9:00am Eleanor Fulcher +
Friday, November 15
9:00am Communion Service
Saturday, November 16
9:00am Beyond the Grave
(Eleanor Fulcher, Mary Hanley, Marianne Teta,
Alice Hagan, Mary Ahl, Deborah Murray)
5:00pm Mary T. Hanley +
Sunday, November 17
9:00am Joan Lowe +
11:00am  Daus, Montemarano and Migliore Families +
12:30pm  For the Intentions of the Spanish Ministry

=

BREAD AND WINE
In Loving Memory of Mary T. Hanley
offered by Mark and Jeanne Mulvanerty

TABERNACLE CANDLE
In Loving Memory of Mary T. Hanley
offered by Mark and Jeanne Mulvanerty

ALTAR CANDLES
In Loving Memory of Mary T. Hanley
offered by Mark and Jeanne Mulvanerty

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS
Please come to the Parish House office to arrange your intentions

for 2024. Weekday masses are $15. Sundays and holidays are
$20.

Z07TCOoO0O

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222. Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church. Please
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days.

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Theresa Tuohy, James J. Collins, Delia Burns, Madeline
Whalen, Barry Gallogly, Raymond Albert and
Catherine Doherty

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Robert Noone, Xavier Jimenez, Patricia Mangani, Cathy
DiPalo, John Kitson, Dina Curet, Francis Guarino, Salvatore
Indelicato, Rosmarie Forstner, James Tuthill,

Ruby Lila Keane, Joan Prendergast, Peggy Murray and
Dano Thomas.

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
(0CIA)

The Order of Christian Initiation of Adults (OCIA) is the process
for adults who desire to join the Catholic faith through the
Sacrament of Baptism and for those seeking more information on
the Catholic Church. OCIA can also be a method for Catholics to
complete their reception of First Eucharist and Confirmation.
OCIA sessions include scripture reading, faith formation and faith
sharing in an informal atmosphere that encourages questions and
individual reflection. Sessions will begin in the fall. To register or
for more information, please leave your contact information at the
parish house and a catechist will contact you.

God bless you, Fr. Kevin

ORDEN DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS
(0CIA)

La Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos (OCIA) es el
proceso para adultos que desean unirse a la fe catélica a través del
Sacramento del Bautismo y para aquellos que buscan mas
informacion sobre la Iglesia Catdlica. OCIA también puede ser un
método para que los catdlicos completen la recepcion de la
Primera Eucaristia y la Confirmacion. Las sesiones de OCIA
incluyen lectura de las Escrituras, formacion en la fe e
intercambio de fe en una atmdsfera informal que fomenta las
preguntas y la reflexion individual. Las sesiones comenzaran en
el otofio. Para registrarse o para obtener mas informacion, deje su
informacion de contacto en la casa parroquial y un catequista se
comunicara con usted.

Que Dios te bendiga, P. Kevin

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15
Domingos y festivos $20.




CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
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Expetience "The Golden Rule”

Personal Care - Meal Preparation - Caregiver Respite

Light Housekeeping - Errands and Transportation

Call for a FREE Consultation! 508-769-6621

www.goldenrule.care

English
asa Second
Languageat % |
LIU-Brooklyn!

£

stavinyour || Faiceo’s Pork
OWN HOME! Stores, Inc.
' “THE FINEST SAUSAGE AND
ITALIAN SPECIALTIES”
New York Store Brooklyn Store
260 Bleeker St. 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974  718-236-0119
- Elder Law LEONA RYAN, CPA
* Wills, Trusts TAXES AND
: ’ ACCOUNTING
and Estate

GY GRIMALDI
YEUNGES,

il Matters

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 - www.gylawny.com

Administration

« Special Needs

Planning

Parishioner
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Promo Code: St. Andrews 50% Off

McLaughlin & Sons, Inc.

Funeral Directors Since 1883

718-238-3600
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BOBBY DAQUARA
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JOHN KEEGAN
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BOERUM HILL OFFICE
477 Atlantic Ave

BAY RIDGE OFFICE
416 Bayridge Pkwy
Brooklyn, NY 11209

Brooklyn, NY 11217

St. Andrew, Brooklyn, NY 03-0335




